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PLAN PARTIEL DU 3E ÉTAGE – EXISTANT1 REMARQUES IMPORTANTES

EXISTANTES
L’ENTREPRENEUR DOIT DÉCONNECTER ET ENLEVER LA PRISE DE
COURANT EXISTANTE À CET EMPLACEMENT.  LAISSER LA BOÎTE DE SORTIE
EXISTANTE AINSI QUE LES CONDUITS ET LE CÂBLAGE POUR LE
RACCORDEMENT À LA NOUVELLE PRISE.  LA PRISE DE COURANT
EXISTANTE DOIT ÊTRE RÉUTILISÉE.

L’ENTREPRENEUR DOIT DÉCONNECTER ET ENLEVER LA BARRE DE PRISES
EXISTANTE.  LE CIRCUIT DOIT ÊTRE RÉUTILISÉ.

1

2

JUSTIN FAIRHEAD
306 700-2996

justin.fairhead@arrowonline.ca

GESTIONNAIRE DU PROJET :

No DU PROJET : 11896

PGBI A0 (1189 x 841)

C

1000 10 20 mm 40 60 80 120 140 160 180 200 mm

· L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
TOUS LES DÉGAGEMENTS SUR PLACE AVANT LA
CONSTRUCTION ET SIGNALER TOUTE ANOMALIE OU OMISSION
AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE SITE ET SE FAMILIARISER
PLEINEMENT AVEC L’ÉTENDUE DES TRAVAUX AVANT LE DÉBUT
DU PROJET.

· TOUS LES CORPS DE MÉTIER DOIVENT COORDONNER LEURS
TRAVAUX SUR PLACE, AVEC L’APPROBATION DU
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE, AFIN D’ÉVITER TOUT CONFLIT
OU INTERFÉRENCE.

· TOUS LES ARRÊTS REQUIS DOIVENT ÊTRE COORDONNÉS
AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’INSTALLATION DE TOUS LES SYSTÈMES DOIT ÊTRE
CONFORME AUX CODES ET AUX NORMES EN VIGUEUR.

· L’ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE LA REMISE EN ÉTAT
ET DE LA RÉPARATION DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LES
TRAVAUX.

· L’ENTREPRENEUR DOIT EMPÊCHER LA PROPAGATION DE LA
POUSSIÈRE ET DES DÉBRIS AU-DELÀ DE LA ZONE DU
CHANTIER ET NETTOYER TOUTES LES SURFACES À LA FIN DES
TRAVAUX.

TOUTE L’INFORMATION, L’INGÉNIERIE ET L’APPLICATION DE CES CONCEPTIONS
SONT PROTÉGÉES PAR LE DROIT D’AUTEUR ET SONT LA PROPRIÉTÉ D’ARROW
ENGINEERING INC.

NE PAS METTRE LES DESSINS À L’ÉCHELLE. LES RENSEIGNEMENTS NE DOIVENT
PAS ÊTRE COPIÉS OU REPRODUITS, NI TRANSFÉRÉS À UN AUTRE DESSIN OU
PROJET SANS LA PERMISSION ÉCRITE EXPRESSE D’UN AGENT AUTORISÉ
D’ARROW ENGINEERING INC.

AVERTISSEMENT :

’

’

ANNOTATIONS DE DÉMOLITION
R

ENLEVER L’APPAREIL. RETIRER TOUS LES CÂBLAGES JUSQU’À LA SOURCE. RETIRER LES CONDUITS DES
MURS À DÉMOLIR. TOUS LES APPAREILS EXISTANTS À CONSERVER EN AVAL DOIVENT ÊTRE DOTÉS D’UN
CIRCUIT DE CONTINUITÉ.

ER
L’APPAREIL ÉLECTRIQUE EXISTANT DOIT ÊTRE CONSERVÉ. TOUS LES CÂBLAGES ET LES INTERRUPTEURS
(LE CAS ÉCHÉANT) DOIVENT ÊTRE CONSERVÉS, SAUF INDICATION CONTRAIRE.

RL L’APPAREIL EXISTANT DOIT ÊTRE DÉPLACÉ. PERMETTRE L’ENLÈVEMENT ET LA REMISE EN PLACE.
PROLONGER LE CÂBLAGE ET LES CONDUITS JUSQU’AU NOUVEL EMPLACEMENT.

PR REMPLACER LES APPAREILS EXISTANTS PAR DES NOUVEAUX. UTILISER LES CONDUITS ET LE CÂBLAGE
EXISTANTS. INCLURE UNE NOUVELLE PLAQUE-COUVERCLE, UN NOUVEL ÉTIQUETAGE, ETC. SELON LE CAS.

ANNOTATIONS
CONDUIT SOUTERRAIN OU SOUS LA DALLE

CONDUIT AÉRIEN OU APPARENT

RÉFÉRENCE AUX DESSINSMX
1

SÉCURITÉ
DÉTECTEUR DE MOUVEMENT MONTÉ AU MUR DISPOSITIF DE SÉCURITÉ

DÉTECTEUR DE MOUVEMENT MONTÉ AU PLAFOND CAMÉRA DE SÉCURITÉ (SORTIE CAT6)

M

M C

??

ALARME INCENDIE
AVERTISSEUR SONORE DÉTECTEUR THERMIQUE – TEMPÉRATURE FIXE
AVERTISSEUR SONORE STROBOSCOPIQUE DÉTECTEUR THERMIQUE – ÉLÉVATION DE TEMPÉRATURE

STROBOSCOPE DÉTECTEUR DE FUMÉE
DÉTECTEUR DE FUMÉE (120 V)AVERTISSEUR MANUEL

DÉTECTEUR DE FUMÉE EN CONDUITHAUT-PARLEUR

STROBOSCOPE À HAUT-PARLEUR

MODULE D’ALARME INCENDIEDISPOSITIF ÉLECTROMAGNÉTIQUE DE MAINTIEN EN
POSITION OUVERTE DE PORTE

PANNEAU D’ALARME INCENDIE

F

F #

F #

F

F

F #

FT

A

D

??

RÉSISTANCE D’EXTRÉMITÉ DE LIGNE

BASSE TENSION
PRISE DU RÉSEAU DE DONNÉES POINT D’ACCÈS SANS FIL

FOURNIR DES DONNÉES DANS L’ESPACE CLGPRISE DE TÉLÉPHONE

PRISE COMBINÉE TÉLÉPHONE/DONNÉES

SORTIE COAXIALE TÉLÉVISION

HAUT-PARLEUR MONTÉ AU PLAFONDSORTIE HDMI

HAUT-PARLEUR MURAL

BOUTON-POUSSOIR

CAPTEURS DE CO/NO2

BOUTON HAUT/BAS/ARRÊT

THERMOSTAT

SONNETTE DE PORTE

#
#

#
#

#
#H

B

WAP

S

S

NO2T CO

DISTRIBUTION
PANNEAU DE DISTRIBUTION MONTÉ EN SAILLIE PANNEAU À BASSE TENSION

PANNEAU POUR MONTAGE ENCASTRÉ COLONNE DE COMPTEUR DE SERVICES PUBLICS

PANNEAU DE FIXATION POUR TÉLÉPHONE/TÉLÉVISION

TRANSFORMATEUR15 kVA

ALIMENTATION
PRISE DOUBLE

PRISE MONTÉE SUR SOCLE

PRISE AVEC DISJONCTEUR DE FUITE DE TERRE

PRISE SPÉCIALE

PRISE À ALIMENTATION SÉPARÉE

BOÎTE DE DÉRIVATION
COLONNETTE DE SERVICE PAC

PRISE À DEMI COMMUTÉE

MOTEUR

INTERRUPTEUR GÉNÉRAL

PRISE DE TERRE ISOLÉE DÉMARREUR MAGNÉTIQUE/VF

PRISE QUADRUPLE J

MS

COMMUTATEUR DE TENSION SECTEUR APPAREIL D’ÉCLAIRAGE ENCASTRÉ

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE MONTÉ EN SAILLIE

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE SUSPENDU

INTERRUPTEUR DU DÉTECTEUR DE PRÉSENCE À MONTAGE MURAL

RAMPE D’ÉCLAIRAGE

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE LINÉAIRE MONTÉ AU MUR

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE MONTÉ AU MUR

DÉTECTEUR DE PRÉSENCE À MONTAGE AU PLAFOND

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE MONTÉ EN SAILLIE

LUMINAIRE ENCASTRÉ ÉCLAIRANT VERS LE BAS

COMMUTATEUR BASSE TENSION – LE NUMÉRO INDIQUE LES BOUTONS

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE SUSPENDU

INDICATEUR DE SORTIE MONTÉ AU PLAFOND, LA LIGNE INDIQUE LA FACE
AVANT

LUMINAIRE SUR RAIL, NOMBRE DE TÊTES SELON LES PLANS

INDICATEUR DE SORTIE MONTÉ AU MUR

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE SOUS ARMOIRE/EN CORNICHE

INDICATEUR DE SORTIE AVEC ÉCLAIRAGE DE SECOURS AUTONOME

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE DE SECOURS

TÊTES D’ÉCLAIRAGE DE SECOURS À DISTANCE

BOLLARD LUMINEUX

BATTERIES AVEC TÊTES D’ÉCLAIRAGE DE SECOURS

APPAREIL D’ÉCLAIRAGE EXTÉRIEUR MONTÉ SUR POTEAU

ÉCLAIRAGE

S
S

S

#

100
CIRCUIT

A
+2700

OC

ANNOTATIONS DES SYMBOLES D’ÉCLAIRAGE :
PEC  CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE
TC  CHRONOMÈTRE
NL  LUMIÈRE DE NUIT (NON COMMUTÉE)
3  3 VOIES
LV  BASSE TENSION

LÉGENDE DES SYMBOLES ÉLECTRIQUES
REMARQUE : CERTAINS SYMBOLES DE RÉFÉRENCE PEUVENT NE PAS FAIRE PARTIE DE CE PROJET

ÉTIQUETTE DU TYPE D’APPAREIL

CIRCUIT

ZONE DE CONTRÔLE/IDENTIFICATION DES INTERRUPTEURS
HAUTEUR DE MONTAGE

TR  INVIOLABLE
U  CHARGEUR USB

ANNOTATIONS DES SYMBOLES D’ALIMENTATION :
T  PRISE AVEC FENTE EN T (20 A)
WP  RÉSISTANT AUX INTEMPÉRIES

D  GRADATEUR
DT  DOUBLE TECHNOLOGIE
VAC  CAPTEUR D’INOCCUPATION (ACTIVATION MANUELLE,
DÉSACTIVATION AUTOMATIQUE)
EM  APPAREIL D’ÉCLAIRAGE DE SECOURS
EM#  IDENTIFICATION DES UNITÉS DE BATTERIE DE SECOURS

LVRC  PANNEAU DE RELAIS BASSE TENSION
TBB  PANNEAU DE FIXATION POUR TÉLÉPHONE/TÉLÉVISION
TX  TRANSFORMATEUR

ANNOTATIONS DES SYMBOLES DE DISTRIBUTION :
MDP  PANNEAU DE DISTRIBUTION PRINCIPAL
CDP  PANNEAU DE DISTRIBUTION CENTRAL
MCC  CENTRE DE COMMANDE DE MOTEURS

C

ANNOTATIONS DES SYMBOLES DE BASSE TENSION :
LE NOMBRE #  INDIQUE LA QUANTITÉ DE CÂBLES/DESCENTES POUR CHAQUE EMPLACEMENT

ANNOTATIONS DES SYMBOLES D’ALARME INCENDIE :
#  INTENSITÉ EN CANDELA POUR LE STROBOSCOPE

FACP  PANNEAU DE COMMANDE D’ALARME INCENDIE
FAAP  PANNEAU ANNONCIATEUR D’ALARME INCENDIE
IM  MODULE D’ISOLATION

TOUT SYMBOLE À L’INTÉRIEUR D’UN CERCLE
INDIQUE UN APPAREIL MONTÉ AU PLAFOND

TOUT SYMBOLE À L’INTÉRIEUR D’UN CARRÉ
INDIQUE UN APPAREIL MONTÉ AU SOL

F TÉLÉPHONE INCENDIE

MM  MODULE DE SURVEILLANCE
CM  MODULE DE COMMANDE
FS  CONTACTEUR DE DÉBIT
TS  CONTACT ANTISABOTAGE

LE POINT AU-DESSUS D’UN SYMBOLE INDIQUE LA
HAUTEUR DE MONTAGE AU-DESSUS DU COMPTOIR

1 RÉFÉRENCE AUX REMARQUES IMPORTANTES

EMBOUT DE CONDUIT

ANNOTATIONS RELATIVES AUX SYMBOLES DE SÉCURITÉ :
CR  LECTEUR DE CARTE
ES  GÂCHE ÉLECTRIQUE
DC  CONTACT DE PORTE/INTERRUPTEUR DE POSITION DE PORTE
X  REQUÊTE DE SORTIE

KP  PAVÉ NUMÉRIQUE
GB  CAPTEUR DE BRIS DE VERRE
ML  SERRURE MAGNÉTIQUE
EC  FERME-PORTE ÉLECTRONIQUE

SPD DISPOSITIF DE PROTECTION CONTRE LES POINTES DE TENSION

VV

COMPTEUR DE SERVICES PUBLICS

INTERRUPTEUR DE SÉCURITÉ
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400 mm (16 po) TOB

150 mm (6 po) TOB

DESSUS DU PLAN DE TRAVAIL
(OU DOSSERET)

CENTRER L’INDICATEUR HORIZONTALEMENT
AU-DESSUS DES PORTES

PLAFOND FINI

PLANCHER FINI
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NOTES :
1. SAUF INDICATION CONTRAIRE OU EN CAS DE CONFLIT, L’INSTALLATION DES APPAREILS DOIT SE

FAIRE À LA HAUTEUR INDIQUÉE.
2. DANS LES ZONES NÉCESSITANT UN ACCÈS FACILE, UTILISER DES HAUTEURS DE MONTAGE

CONFORMES À L’ADA OU À D’AUTRES NORMES APPROUVÉES.
3. TOB = DESSUS DE LA BOÎTE, COB = CENTRE DE LA BOÎTE, BOB = BAS DE LA BOÎTE
4. CERTAINS APPAREILS PRÉSENTÉS PEUVENT NE PAS FAIRE PARTIE DE CE PROJET.
* LES PANNEAUX DE GRANDE TAILLE DOIVENT ÊTRE SOULEVÉS DE MANIÈRE À CE QUE LE BAS SOIT

À UN MINIMUM DE 150 mm (6 po) AU-DESSUS DU NIVEAU DU PLANCHER FINI.

MAX. 130 mm (5 po) COB
PLAGE
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DISTRIBUTION

MIN. 150 mm
(6 po)

ÉCHELLE :

 
HAUTEURS DE MONTAGE TYPES

NAE

MIN. 150 mm
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LES MODULES DE SYNCHRONISATION DOIVENT ÊTRE
SITUÉS À MOINS DE 1 500 mm DU FACP/DE

L’ALIMENTATION AUXILIAIRE.
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PLAN PARTIEL DU 3e ÉTAGE2 REMARQUES IMPORTANTES

L’ENTREPRENEUR DOIT UTILISER LES CONDUITS ET/OU LE CÂBLAGE
EXISTANTS JUSQU’À LA BOÎTE DE SORTIE POUR LA NOUVELLE PRISE À CET
EMPLACEMENT, LE CAS ÉCHÉANT.  INSTALLER DE NOUVEAUX CÂBLAGES
ET UNE NOUVELLE BOÎTE SI CEUX EXISTANTS SONT INUTILISABLES.

L’ENTREPRENEUR DOIT RÉUTILISER LES PRISES EXISTANTES ENLEVÉES
PENDANT LA PHASE DE DÉMOLITION.  LE CÂBLAGE EXISTANT DOIT ÊTRE
PROLONGÉ JUSQU’À CET EMPLACEMENT.
L’ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR ET INSTALLER UNE NOUVELLE
COLONNETTE DE SERVICE PAC AVEC 4 PRISES DOUBLES À FENTES EN T,
COMME INDIQUÉ. COORDONNER L’ENDROIT EXACT D’INSTALLATION AVEC
LE MAÎTRE DE L’OUVRAGE AVANT L’INSTALLATION.  COLONNETTE DE
TÉLÉ-ALIMENTATION À MOULURE RAINURÉE OU L’ÉQUIVALENT.  10 PIEDS
5 POUCES DE HAUTEUR AVEC LES ACCESSOIRES REQUIS POUR FOURNIR
LE NOMBRE APPROPRIÉ D’APPAREILS.
L’ENTREPRENEUR FOURNIT ET INSTALLE LE NOUVEAU PANNEAU, COMME
INDIQUÉ.  DÉCONNECTER L’ARTÈRE D’ALIMENTATION EXISTANTE POUR LE
PANNEAU LP-3460 À L’INTÉRIEUR DU PANNEAU LDP-3433.  RACCOURCIR
L’ARTÈRE D’ALIMENTATION ET LA RÉACHEMINER POUR QU’ELLE SOIT
CONNECTÉE AU NOUVEAU DISJONCTEUR DANS LE NOUVEAU
PANNEAU LP-3461.  FOURNIR ET INSTALLER UNE NOUVELLE ARTÈRE
D’ALIMENTATION AWG 35C-4#3 DEPUIS LE DISJONCTEUR 100A3P EXISTANT
DANS LE PANNEAU LDP-3433 VERS LE NOUVEAU PANNEAU LP-3461.

1

2

3

4

NOTES GÉNÉRALES
1. TOUS LES NOUVEAUX CONDUITS ET LES CÂBLAGES DOIVENT ÊTRE

DISSIMULÉS SI POSSIBLE.
2. TOUS LES NOUVEAUX APPAREILS DOIVENT ÊTRE ENCASTRÉS, SI

POSSIBLE.
3. TOUS LES NOUVEAUX CÂBLAGES ET LES APPAREILS MONTÉS EN

SAILLIE DOIVENT ÊTRE INSTALLÉS PROPREMENT ET
PARALLÈLEMENT AUX LIGNES DU BÂTIMENT.
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JUSTIN FAIRHEAD
306 700-2996

justin.fairhead@arrowonline.ca

GESTIONNAIRE DU PROJET :

No DU PROJET :  11896

PGBI A0 (1189 x 841)

C

1000 10 20 mm 40 60 80 120 140 160 180 200 mm

· L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
TOUS LES DÉGAGEMENTS SUR PLACE AVANT LA
CONSTRUCTION ET SIGNALER TOUTE ANOMALIE OU OMISSION
AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE SITE ET SE FAMILIARISER
PLEINEMENT AVEC L’ÉTENDUE DES TRAVAUX AVANT LE DÉBUT
DU PROJET.

· TOUS LES CORPS DE MÉTIER DOIVENT COORDONNER LEURS
TRAVAUX SUR PLACE, AVEC L’APPROBATION DU
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE, AFIN D’ÉVITER TOUT CONFLIT
OU INTERFÉRENCE.

· TOUS LES ARRÊTS REQUIS DOIVENT ÊTRE COORDONNÉS
AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’INSTALLATION DE TOUS LES SYSTÈMES DOIT ÊTRE
CONFORME AUX CODES ET AUX NORMES EN VIGUEUR.

· L’ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE LA REMISE EN ÉTAT
ET DE LA RÉPARATION DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LES
TRAVAUX.

· L’ENTREPRENEUR DOIT EMPÊCHER LA PROPAGATION DE LA
POUSSIÈRE ET DES DÉBRIS AU-DELÀ DE LA ZONE DU
CHANTIER ET NETTOYER TOUTES LES SURFACES À LA FIN DES
TRAVAUX.

TOUTE L’INFORMATION, L’INGÉNIERIE ET L’APPLICATION DE CES CONCEPTIONS
SONT PROTÉGÉES PAR LE DROIT D’AUTEUR ET SONT LA PROPRIÉTÉ D’ARROW
ENGINEERING INC.

NE PAS METTRE LES DESSINS À L’ÉCHELLE. LES RENSEIGNEMENTS NE DOIVENT
PAS ÊTRE COPIÉS OU REPRODUITS, NI TRANSFÉRÉS À UN AUTRE DESSIN OU
PROJET SANS LA PERMISSION ÉCRITE EXPRESSE D’UN AGENT AUTORISÉ
D’ARROW ENGINEERING INC.

AVERTISSEMENT :

COMME ILLUSTRÉ

MARS 2023
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NOMENCLATURE DES MATÉRIELS ET APPAREILS DU CNRC

PANNAUE LP-3461

TENSION

désignation
C
R   Avanti Centrifuge JXN-26

// //
R   Allegra Centrifuge X-15R

// //
R   ATS Microfluidizer LM-20
///
///

///
///

R   Innova 43 floor shaker
R   Thermo Scientific Freezer
// //
R   Thermo Scientific Freezer
// //
R    GC-FID Model 7890A
R    Matériel informatique

//

//

120/208

énergie
HP      WATTS      A       P
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30
//
15
//

///
///
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15
///
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2
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2
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3
///
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1
2
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2
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1
1

V

HORAIRE DU PANEL
CCT# 60

3
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15
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PROJET:
MONTAGE:
LIEU:

énergie
A       WATTS    HP         C

240
1200
1500
1000
1000
2000
2000
2000
2000
2000
2000
600
960
1500
1500
1380

R
R

11896
SURFACE

désignation

Ferment
Ferment

//

R   Refroidisseur fermenteur
R   Thermo Scientific Freezer
// //
R    Thermo Scientific Freezer
R    Thermo Scientific Freezer
R    Thermo Scientific Freezer
R    Thermo Scientific Freezer
R      VWR Scientifique Congélateur

R    GC-FID Modèle 6890N
R    Matériel informatique
R        Rotte d’écoulement laminaire H4-MW

 R      Innova 4230 du Nouveau-Brunswick

R     Innova 4231 du Nouveau-Brunswick

R      VWR Incubateur de secousses

3
///
///

60
///
///

///
///

///
///

R
///
///

Panneu LP-3460
///
///

Jour Nom Endroit
E11a Memmert

E10a Système quaternaire Agilent LC 1200
Échantillonneur automatique
Pompe quaternaire
Degasser
Colonne thermostatée
Détecteur de réseau de diodes
Collecteur de fractions
Matériel informatique

E10b Système binaire Agilent LC 1260
Système LC 1200
Colonne thermostatée
Micro Degasser
Pompe binaire SL
Détecteur de réseau de diodes
Échantillonneur automatique

E10c
E10d
E10e
E10f
E10g
E10h
E10i
E10j
E10k
E10l
E10m
E10n
E10o
E10p
E10q

E42a
E42b
E42c
E42d
E42e
E42f
E42g
E42h
E42i
E42j
E42k
E42l
E42m

E62a
E62b
E62c

E61a
E61b
E61c
E61d

E34a
E34b
E34c
E34d
E34e
E34f
E34g
E34h

E60a
E60b

Matériel informatique
Frigidaire Fridge
Réfrigérateur Danby
Réfrigérateur Danby
Réfrigérateur
Réfrigérateur Kenmore
Réfrigérateur Nabco
Congélateur Frigidaire
Congélateur à bois
Congélateur Danby
Capot à flux laminaire V6-MW-99-C30
Hotte d’écoulement laminaire H6-MW-99-IT
Capot à flux laminaire H4-MW-99-IT
Cabinet de biosécurité BK-2-4
Forme : Orbital Shaker 480
New Brunswick Scientific M1353-0004

Centrifugeuse Avanti JXN-26
Centrifugeuse Allegra X-15R
ATS Microfluidizer LM-20

Danby Fridge 146134
Kenmore -20 congélateur 148566
Réfrigérateur -20 Congélateur 600058
Réfrigérateur de chromatographie VWR
InNonva 43 plancher shaker 3019414
Hotte d’écoulement laminaire H4-MW-99-I
Nouveau-Brunswick InNonva 4230
Nouveau-Brunswick InNonva 4230
Incubateur à secousses VWR 1575R

Ferment
Ferment
Refroidisseur à ferment (ThermoNESLAB RTE7)

Congélateur Danby
Réfrigérateur Danby
Générateur d’air zéro
Générateur d’Hydrogène

Thermo Scientific Forma Modèle 995 Congélateur
Thermo Scientific Forma Modèle 993 Congélateur
Thermo Scientific Forma Modèle 993 Congélateur
Thermo Scientific Forma Modèle 993 Congélateur
Thermo Scientific Forma Modèle 990 Congélateur

Thermo Scientific Forma Modèle 995 Congélateur
VWR Modèle scientifique 5704 Congélateur

Réfrigérateur Danby
GC-B
GC-FID Modèle 7890A
Injecteur modèle 7683B0
MODÈLE MSD 5975C

E60c

Modèle de pompe G3870-80055
MATÉRIEL INFORMATIQUE
GC-C
GC-FID Modèle 6890N
Injecteur Modèle 7683B

E60d
MATÉRIEL INFORMATIQUE
GC-E
GC-FID Modèle 7890A

E60e

Modèle d’injecteur G4514A
MATÉRIEL INFORMATIQUE
GC-F
GC-FID Modèle 6890N
Injecteur Modèle 7683
MSD modèle 5973
Modèle de pompe Edwards E2M1.5
MATÉRIEL INFORMATIQUE

Salle 3411

Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410
Salle 3410

Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442

Thermo Scientific Ultra Modèle 88400A63 CongélateuSalle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442
Salle 3442

Salle 3462
Salle 3462
Salle 3462

Salle 3461
Salle 3461
Salle 3461
Salle 3461

Salle 3434
Salle 3434
Salle 3434
Salle 3434
Salle 3434

Thermo Scientific Nonn-CFC Modèle 917 Congélateur Salle 3434
Salle 3434
Salle 3434

Salle 3460
Salle 3460
Salle 3460

Salle 3460

Tension Charge Secours
208V/1PH 2.53 KW Non

120V/1PH 200 W Non
120V/1PH 55 W Non
120V/1PH 30 W Non
120V/1PH 150 W Non
120V/1PH 160 W Non
120V/1PH 180 W Non
120V/1PH 600 W Non

120V/1PH 210 W Non
120V/1PH 150 W Non
120V/1PH 30 W Non
120V/1PH 160 W Non
120V/1PH 160 W Non
120V/1PH 200 W Non
120V/1PH 600 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500W Oui
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 1440 W Non
120V/1PH 960 W Non
120V/1PH 960 W Non
120V/1PH 1440 W Non
120V/1PH 1872 W Non
120V/1PH 1500 W Non

208V/1PH 4 KW Non
208V/1PH 2 KW Non
208V/3PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Oui
120V/1PH 500 W Oui
120V/1PH 500 W Oui
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 650 W Non
120V/1PH 1.5 KW Non
120V/1PH 960 W Non
120V/1PH 1500 W Non
120V/1PH 1500 W Non
120V/1PH 1380 W Non

120V/1PH 240 W Non
120V/1PH 1.2 KW Non
120V/1PH 1.5 KW Non

120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 500 W Non
120V/1PH 240 W Oui
120V/1PH 640 W Oui

208V/1PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Non
208V/1PH 2.5 KW Non
208V/1PH 2 KW Non
120V/1PH 2 KW Non

120V/1PH 500 W Non

120V/1PH 2 KW Oui
Salle 3460 -- -

120V/1PH 1.5 KW Oui
Salle 3460 -- -

120V/1PH 600 W Oui

120V/1PH 2 KW Non
Salle 3460 -- -

120V/1PH 600 W NonSalle 3460
Salle 3460
Salle 3460

Salle 3460
Salle 3460
Salle 3460

Salle 3460
Salle 3460
Salle 3460

120V/1PH 2 KW Non
Salle 3460 -- -

120V/1PH 600 W Non

120V/1PH 2 KW Oui
Salle 3460 -- -

120V/1PH 1.5 KW Oui
120V/1PH 1.5 KW Oui
120V/1PH 600 W Oui

Salle 3460
Salle 3460
Salle 3460

Raccordement
Fil dur

Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

Réceptacle 6-30R
Réceptacle 6-15R

Disjoncteur
40A2P

15A1P
-
-
-
-
-
-
15A1P
15A1P
-
-
-
-
-
-
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
20A1P
20A1P

30A2P
15A2P

Réceptacle L15-20R 20A3P
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

Réceptacle 6-15R
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle 6-15R
Réceptacle

Réceptacle

Réceptacle
-
Réceptacle
-
Réceptacle

Réceptacle
-
Réceptacle

Réceptacle
-
Réceptacle

Réceptacle
-
Réceptacle
Réceptacle
Réceptacle

20A1P
15A1P
15A1P
15A1P
15A1P
20A1P
15A1P
20A1P
20A1P
15A1P

15A1P
15A1P
20A1P

15A1P
15A1P
15A1P
15A1P

15A2P
20A1P
20A1P
20A1P
20A1P
15A2P
15A2P
20A1P

15A1P

20A1P
-
20A1P
-
20A1P

20A1P
-
20A1P

20A1P
-
20A1P

20A1P
-
20A1P
20A1P
20A1P

Circuit
3410-38/40

3410-29
-
-
-
-
-
-
Existant EM3433-47
3410-31
-
-
-
-
-
-
Existant EM3433-47
Existant 3410-3
Existant 3410-3
Existant 3410-1
Existant 3410-1
Existant 3410-1
3410-33
3410-33
EM3433-7
Existant 3410-28
3410-37
3410-30
Existant 3410-10
Existant 3410-8
3410-39
3410-41

3461-1/3
3461-5/7
3461-9/11/13
Existant EM3433-25/27 (réceptacle filaire fendu)
Existant EM3433-56/58 (réceptacle filaire fendu)
Existant EM3433-56/58 (réceptacle filaire fendu)
Existant 3460-33/35 (réceptacle filaire fendu)
Existant 3460-33/35 (réceptacle filaire fendu)
3461-15
3461-26
3461-28
3461-30
3461-32

3461-2
3461-4
3461-6

3460-12
Existant 3460-18
EM3433-32
EM3433-32

3461-8/10
3461-12
3461-14
3461-16
3461-18
3461-17/19
3461-21/23
3461-20

Existant EM3433-28

EM3433-57

EM3433-59

EM3433-61

3461-22

3461-24

3461-25

3461-27

EM3433-63

EM3433-65
EM3433-64
EM3433-66

Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle, boîtier de sortie existant
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle, boîtier de sortie existant
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle, boîtier de sortie existant
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle, nouveau boîtier de sortie
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle, nouveau boîtier de sortie
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Disjoncteur existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle
Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle
Disjoncteur existant, nouveau chargeur, nouveau réceptacle

Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante
Nouveau disjoncteur, chargeur et réceptacle, boîte de sortie existante

Disjoncteur, chargeur et récipient existants

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient
Nouveau disjoncteur, chargeur et récipient

Disjoncteur, chargeur et récipient existants
Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveaux récipients

Portée des travaux
Nouveau disjoncteur et chargeur du nouveau JB avec déconnexion 60A2P

Disjoncteur 15A1P de rechange existant, nouveau chargeur, nouveaux récipients
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COMME ILLUSTRÉ

· L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
TOUS LES DÉGAGEMENTS SUR PLACE AVANT LA
CONSTRUCTION ET SIGNALER TOUTE ANOMALIE OU OMISSION
AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE SITE ET SE FAMILIARISER
PLEINEMENT AVEC L’ÉTENDUE DES TRAVAUX AVANT LE DÉBUT
DU PROJET.

· TOUS LES CORPS DE MÉTIER DOIVENT COORDONNER LEURS
TRAVAUX SUR PLACE, AVEC L’APPROBATION DU
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE, AFIN D’ÉVITER TOUT CONFLIT
OU INTERFÉRENCE.

· TOUS LES ARRÊTS REQUIS DOIVENT ÊTRE COORDONNÉS
AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’INSTALLATION DE TOUS LES SYSTÈMES DOIT ÊTRE
CONFORME AUX CODES ET AUX NORMES EN VIGUEUR.

· L’ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE LA REMISE EN ÉTAT
ET DE LA RÉPARATION DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LES
TRAVAUX.

· L’ENTREPRENEUR DOIT EMPÊCHER LA PROPAGATION DE LA
POUSSIÈRE ET DES DÉBRIS AU-DELÀ DE LA ZONE DU
CHANTIER ET NETTOYER TOUTES LES SURFACES À LA FIN DES
TRAVAUX.

TOUTE L’INFORMATION, L’INGÉNIERIE ET L’APPLICATION DE CES CONCEPTIONS
SONT PROTÉGÉES PAR LE DROIT D’AUTEUR ET SONT LA PROPRIÉTÉ D’ARROW
ENGINEERING INC.

 NE PAS METTRE LES DESSINS À L’ÉCHELLE. LES RENSEIGNEMENTS NE
DOIVENT PAS ÊTRE COPIÉS OU REPRODUITS, NI TRANSFÉRÉS À UN AUTRE
DESSIN OU PROJET SANS LA PERMISSION ÉCRITE EXPRESSE D’UN AGENT
AUTORISÉ D’ARROW ENGINEERING INC.

AVERTISSEMENT :

ÉCHELLE :1:100M01

 
PLAN PARTIEL DU CVCA DU 3e ÉTAGE1

REMARQUES IMPORTANTES
ÉQUILIBRER LES ROBINETS VENTURI 3S14, 3S16 ET 3S18 À 135 L/s.

ÉQUILIBRER LE ROBINET VENTURI EXISTANT 3S20 À 90 L/s.

ÉQUILIBRER LES ROBINETS VENTURI EXISTANTS 3L06 ET 3L08 À 450 L/s.

ÉQUILIBRER LES ROBINETS VENTURI EXISTANTS 3E14 ET 3E18 À 225 L/s.

ÉQUILIBRER LES ROBINETS VENTURI EXISTANTS 3E16 ET 3E20 À 180 L/s.

ÉQUILIBRER LE ROBINET VENTURI EXISTANT 3E22 À 543 L/s.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
LA HOTTE EXISTANTE DOIT ÊTRE REPOSITIONNÉE À 1,8 m AU-DESSUS DU NIVEAU DU
PLANCHER FINI.
MODIFIER LES CONDUITS D’AIR EXTRAIT EXISTANTS POUR LES ADAPTER AU NOUVEL
EMPLACEMENT.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
REPOSITIONNER LA BOÎTE VAV 3S11 EXISTANTE ET ENLEVER LES CONDUITS EXISTANTS
JUSQU’AU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ PRINCIPAL.
RACCORDER LE NOUVEAU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ DU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ PRINCIPAL
JUSQU’AU NOUVEL EMPLACEMENT.
ÉQUILIBRER LA BOÎTE VAV 3S11 À 142 L/s

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
ÉQUILIBRER LA NOUVELLE BOÎTE VAV 3S22 À 650 L/s

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
FAIRE PASSER LES NOUVEAUX CONDUITS D’AIR EXTRAIT 400Ø À TRAVERS LE MUR ET JUSQUE
DANS LES SAIGNÉES AVEC DES REGISTRES COUPE-FEU.
RACCORDER AUX CONDUITS D’AIR EXTRAIT PRINCIPAUX EXISTANTS.  FOURNIR LA NOUVELLE
BOÎTE VAV 3E13 (DANS LE LOCAL DES INSTALLATIONS MÉCANIQUES AU QUATRIÈME ÉTAGE).
ÉQUILIBRER LA NOUVELLE BOÎTE VAV 3E13 à 650 L/s.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
RACCORDER LES NOUVEAUX CONDUITS D’AIR SOUFFLÉ AUX DIFFUSEURS D’AIR SOUFFLÉ
EXISTANTS.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
RACCORDER LE NOUVEAU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ 250Ø DU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ
PRINCIPAL EXISTANT JUSQU’À LA NOUVELLE BOÎTE VAV 3S22.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
RACCORDER LE NOUVEAU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ 200Ø DU CONDUIT D’AIR SOUFFLÉ
PRINCIPAL EXISTANT JUSQU’À LA BOÎTE VAV RELOCALISÉE 3S11.

LES RÉSERVOIRS À GAZ ET LES GÉNÉRATEURS DE GAZ DOIVENT ÊTRE SITUÉS LE LONG DU
MUR.
SE REPORTER AU DESSIN M03, DÉTAIL DE LA DISPOSITION DES MURS.

FAIRE PASSER UN TUYAU D’AZOTE GAZEUX À PARTIR DU RÉSERVOIR D’AZOTE DANS LA
SALLE 3461 AVEC ROBINET D’ARRÊT.
FAIRE PASSER LA TUYAUTERIE SUR LE MUR LE PLUS PROCHE DE LA HOTTE AVEC UNE
SOUPAPE RÉGULATRICE DE PRESSION.
ANCRER LA TUYAUTERIE À L’INTÉRIEUR DE LA HOTTE AVEC UN TUBE ENROULÉ POUR LE
RACCORDEMENT AU HÉRISSON.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
AIR EXTRAIT 100Ø JUSQU’AU VIDE DU PLAFOND.
CONDUIT À EXTRÉMITÉ OUVERTE AVEC TREILLIS MÉTALLIQUE DE CALIBRE 18 ET BÂTI EN
CORNIÈRES.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
FAIRE PASSER LA TUYAUTERIE DE GAZ EN ACIER INOXYDABLE DANS LE VIDE DE PLAFOND
DEPUIS LES RÉSERVOIRS ET LES GÉNÉRATEURS DE LA SALLE 3461.
LA TUYAUTERIE DE GAZ VERS LE BAS JUSQU’À L’ESPACE DE TRAVAIL, ANCRÉS À UN SUPPORT
UNISTRUT OU L’ÉQUIVALENT, ET LE LONG D’UN PROFILÉ EN C JUSQU’AUX RACCORDEMENTS
DE GAZ.
COORDONNER L’EMPLACEMENT DU MATÉRIEL AVEC LE MAÎTRE DE L’OUVRAGE, SE REPORTER
AU DESSIN M03 SCHÉMA DU BANC DE TRAVAIL DU GAZ.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
LES POMPES GC-B ET GC-F SONT SITUÉES DANS LE TIROIR CENTRAL.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
RACCORDER LA NOUVELLE TUYAUTERIE D’AIR COMPRIMÉ À CELLE EXISTANTE OBTURÉE DANS
LE VIDE DU PLAFOND.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
RACCORDER LA NOUVELLE TUYAUTERIE D’AIR COMPRIMÉ DERRIÈRE L’ARMOIRE.

RACCORDER LA TUYAUTERIE D’AIR COMPRIMÉ AU FERMENTEUR À L’AIDE D’UN ROBINET
D’ISOLEMENT.
COORDONNER LES EMPLACEMENTS AVEC LE MAÎTRE DE L’OUVRAGE.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
LA TUYAUTERIE D’ÉVACUATION DU FERMENTEUR VERS LE SÉPARATEUR EAU-HUILE.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
INSTALLER UN RACCORDEMENT SANITAIRE INDIRECT DU SÉPARATEUR EAU-HUILE JUSQU’À
L’AVALOIR AU SOL EXISTANT.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
DÉPLACER LA GRILLE D’AIR EXTRAIT EXISTANTE ET PROLONGER LES CONDUITS D’AIR EXTRAIT
SELON LES BESOINS POUR S’ADAPTER AU NOUVEL EMPLACEMENT.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
FOURNIR UN CONDUIT D’AIR EXTRAIT 150Ø DU PLAFOND À L’ARMOIRE POUR LE
REFROIDISSEMENT DE LA POMPE.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
FAIRE PASSER LE NOUVEAU TUYAU D’EFD DE 15Ø DE CELUI EXISTANT VERS LE
REFROIDISSEUR.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
ENLEVER LA POMME DE DOUCHE D’URGENCE ET LE TÉ À DÉBOUCHURE EXISTANTS.
CONSERVER LE BASSIN OCULAIRE D’URGENCE.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
FOURNIR UN TUBE D’ASPIRATION PLYMOVENT MMH-75-15-W DANS LE VIDE DU PLAFOND À
PARTIR DU FERMENTEUR.

INSTALLER SUR LE TERRAIN ET VÉRIFIER L’EMPLACEMENT EXACT.
ENLEVER LES CONNEXIONS ET LA TUYAUTERIE DE GAZ NATUREL EXISTANTES JUSQU’AU
ROBINET D’ARRÊT.

DÉPLACER LE ROBINET D’ISOLEMENT DU GAZ NATUREL.  LA TUYAUTERIE ET LE ROBINET PRÈS
DE L’ÉQUIPEMENT 42 h SUR LES PLANS DOIVENT ÊTRE DÉPLACÉS AU-DESSUS DU PLAFOND
POUR FAIRE PLACE À L’INSTALLATION DU MATÉRIEL.

FOURNIR ET INSTALLER UNE NOUVELLE PORTE POUR LA SALLE 3461.  LA PORTE DOIT ÊTRE EN
BOIS MASSIF DE 900 x 2150, AVEC UNE QUINCAILLERIE VERROUILLABLE IDENTIQUE À CELLE
EXISTANT SUR LE CHANTIER.  L’ENTREPRENEUR DOIT CONFIRMER LE FORMAT DE LA PORTE.

PROTÉGER CONTRE LE FEU TOUTES LES TRAVERSÉES DE TUYAUX DANS LA PIÈCE 3434
JUSQU’À LA GAINE TECHNIQUE 3433

AIR COMPRIMÉ JUSQU’AU GÉNÉRATEUR D’AIR ZÉRO

SÉPARATEUR EAU/HUILE DÉPLACÉ DE LA SALLE 3013

CONDUITE D’AIR COMPRIMÉ INSTALLÉE DERRIÈRE LES ARMOIRES EXISTANTES

TUYAUTERIE DE GAZ NATUREL AU-DESSUS DU PLAFOND

HOTTE DE LABORATOIRE EXISTANTE
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NOMENCLATURE DES MATÉRIELS ET APPAREILS (VOIR DESSIN M01)

ÉTIQUETTE LISTE DE MATÉRIAUX ET MATÉRIELS EMPLACEMENT AZOTE HÉLIUM HYDROGÈNE OXYGÈNE GAZ
NATUREL AIR COMPRIMÉ

CAPACITÉ
D’EXTRACTION

D’AIR
CHALEUR DISSIPÉE (BTU) ÉVACUATION

REQUISE NOTES

MEMMERT SALLE 3411 - - - - - - - - X

SYSTÈME QUATERNAIRE AGILENT
LC 1200

INSTALLER SOUS LA HOTTE EXISTANTE.
HOTTE À ABAISSER À 60 po AU-DESSUS DU
NIVEAU DU PLANCHER FINI
LE MAÎTRE DE L’OUVRAGE DOIT FOURNIR UN
BANC POUR L’ÉQUIPEMENT.

A ÉCHANTILLONNEUR AUTOMATIQUE

SALLE 3410

- - - - - - - 683 -

B POMPE QUATERNAIRE - - - - - - - 188 -

C DÉGAZEUR - - - - - - - 210 -

D COLONNE THERMOSTATÉE - - - - - - - 512 -

E DÉTECTEUR À BARRETTE DE DIODES - - - - - - - 546 -

F COLLECTEUR DE FRACTIONS - - - - - - - 614 -

SYSTÈME QUATERNAIRE AGILENT
LC 1200

INSTALLER SOUS LA HOTTE EXISTANTE.
HOTTE À ABAISSER À 60 po AU-DESSUS DU
NIVEAU DU PLANCHER FINI
LE MAÎTRE DE L’OUVRAGE DOIT FOURNIR UN
BANC POUR L’ÉQUIPEMENT.

A SYSTÈME LC 1200

SALLE 3410

- - - - - - - - -

B COLONNE THERMOSTATÉE - - - - - - - 512 -

C MICRODÉGAZEUR - - - - - - - 102 -

D POMPE BINAIRE SL - - - - - - - 253 -

E DÉTECTEUR À BARRETTE DE DIODES - - - - - - - 546 -

F ÉCHANTILLONNEUR AUTOMATIQUE - - - - - - - 717 -

RÉFRIGÉRATEUR FRIGIDAIRE SALLE 3410 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR DANBY SALLE 3410 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR DANBY SALLE 3410 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR SALLE 3410 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR KENMORE SALLE 3410 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR NABCO SALLE 3410 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR FRIDGIDAIRE SALLE 3410 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR WOOD’S SALLE 3410 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR DANBY SALLE 3410 - - - - - - - - -

HOTTE À FLUX LAMINAIRE SALLE 3410 - - - - - - - - -

HOTTE À FLUX LAMINAIRE SALLE 3410 - - - - - - - - -

ENCEINTE DE BIOSÉCURITÉ SALLE 3410 - - - - - - - - -

ENCEINTE DE BIOSÉCURITÉ SALLE 3410 - - - - - - - - -

AGITATEUR RÉFRIGÉRÉ SALLE 3410 - - - - - - - - -

AGITATEUR FROID SALLE 3410 - - - - - - - - -

CENTRIFUGEUSE AVANT JXN-26 SALLE 3442 - - - - - - - 5120 -

CENTRIFUGEUSE ALLEGRA X-15R SALLE 3442 - - - - - - - 6800 -

MICROFLUIDISEUR ATS LM-20 SALLE 3442 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
ULTRA MODÈLE 88400A63

SALLE 3442 - - - - - - - 5090 -

RÉFRIGÉRATEUR DANBY 146134 SALLE 3442 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR
-20 KENMORE 148566 SALLE 3442 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR -20 FRIGIDAIRE 600058 SALLE 3442 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR À
CHROMATOGRAPHIE VWR SALLE 3442 - - - - - - - - -

AGITATEUR INNOVA 43 3019414 SALLE 3442 - - - - - - - - -

HOTTE À FLUX LAMINAIRE SALLE 3442 - - - - - - - - -

INCUBATEUR INNOVA 4230 SALLE 3442 - - - - - - - - -

INCUBATEUR INNOVA 4230 SALLE 3442 - - - - - - - - -

AGITATEUR-INCUBATEUR
RÉFRIGÉRÉ 1575R SALLE 3442 - - - - - - - - -

FERMENTEUR SALLE 3462 - - - - - X - - X RACCORDER AU SÉPARATEUR AIR/HUILE

FERMENTEUR REFROIDISSEUR
(THERMONESLAB RTE7) SALLE 3462 - - - - - - - - X FOURNIR UNE CONNEXION D’EFD DE15Ø

CONGÉLATEUR DANBY SALLE 3461 - - - - - - - - -

RÉFRIGÉRATEUR DANBY SALLE 3461 - - - - - - - - -

GÉNÉRATEUR D’AIR ZÉRO SALLE 3461 - - - - - X - - -

GÉNÉRATEUR D’HYDROGÈNE SALLE 3461 - - - - - - - - -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
FORMA MODÈLE 995

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
FORMA MODÈLE 993

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
FORMA MODÈLE 993

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
FORMA MODÈLE 993

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
FORMA MODÈLE 990

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
NON-CFC MODÈLE 917

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR THERMO SCIENTIFIC
ULTRA MODÈLE 88400A63

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

CONGÉLATEUR VWR SCIENTIFIC
MODÈLE 5704

SALLE 3434 - - - - - - - 5090 -

RÉFRIGÉRATEUR DANBY SALLE 3460 - - - - - - - - -

GC-B

A GC-FID MODÈLE 7890A

SALLE 3460

- - - - - - - - -

B INJECTEUR MODÈLE 7683B0 - - - - - - - - -

C MODÈLE MSD 5975C - X - - - - - - -

D POMPE MODÈLE G3870-80055 - - - - - - - - -

E ÉQUIPEMENT INFORMATIQUE - - - - - - - - -

GC-C

A GC-FID MODÈLE 6890N

SALLE 3460

X X X X - - - - -

B INJECTEUR MODÈLE 7683B - - - - - - - - -

C ÉQUIPEMENT INFORMATIQUE - - - - - - - - -

GC-E

A GC-FID MODÈLE 7890A

SALLE 3460

X - X X - - - - -

B INJECTEUR MODÈLE G4514A - - - - - - - - -

C ÉQUIPEMENT INFORMATIQUE - - - - - - - - -

GC-F

A GC-FID MODÈLE 6890N

SALLE 3460

- - - - - - - - -
FOURNIR UN DÉGAGEMENT DE 250 mm À
L’ARRIÈRE DE L’APPAREIL.
CONNEXION D’AIR EXTRAIT DE 100 mm

B INJECTEUR MODÈLE 7683 X X - - - - - - -

C MODÈLE MSD 5973 - - - - - - - - -

D POMPE MODÈLE EDWARDS E2M1.5 - - - - - - - - -

E ÉQUIPEMENT INFORMATIQUE - - - - - - - - -

NOTES :
1. CETTE NOMENCLATURE DOIT ÊTRE LUE CONJOINTEMENT AVEC CELLE DES FOURNISSEURS DU MATÉRIEL, ET AVEC LES SPÉCIFICATIONS, LES INSTRUCTIONS ET LES RECOMMANDATIONS DES FABRICANTS, POUR CE PROJET. L’UTILISATEUR FINAL DOIT FOURNIR DES COUPES DÉTAILLÉES PRÉCISANT
LES MÉTHODES D’INSTALLATION AVANT DE COMMENCER LES TRAVAUX. AUCUN SUPPLÉMENT NE SERA ACCORDÉ EN CAS DE NON-RESPECT DE CETTE NOTE.
2. CONFIRMER TOUS LES BRANCHEMENTS DE SERVICE AUX APPAREILS.
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REMARQUES IMPORTANTES
TUYAUTERIE EN ACIER INOXYDABLE DE 1/4 po AVEC
RACCORDS DE RÉDUCTION SWAGELOK DE 1/8 po
(TYP.).  PRESSION DE SERVICE DE 80 PSI

SUPPORT UNISTRUT OU L’ÉQUIVALENT

BARRE TRANSVERSALE PROFILÉE EN U
RACCORDS AUX INSTRUMENTS AVEC ROBINETS
D’ARRÊT ANCRÉS À LA BARRE TRANSVERSALE TYPE

FOURNIR DES RACCORDS À COMPRESSION
SWAGELOK POUR LE RACCORDEMENT À
L’ÉQUIPEMENT TYPIQUE DU MAÎTRE DE L’OUVRAGE.

1
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’

’

’

’

’

PGBI A0 (1189 x 841)

C

1000 10 20 mm 40 60 80 120 140 160 180 200 mm

· L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS ET
TOUS LES DÉGAGEMENTS SUR PLACE AVANT LA
CONSTRUCTION ET SIGNALER TOUTE ANOMALIE OU OMISSION
AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE SITE ET SE FAMILIARISER
PLEINEMENT AVEC L’ÉTENDUE DES TRAVAUX AVANT LE DÉBUT
DU PROJET.

· TOUS LES CORPS DE MÉTIER DOIVENT COORDONNER LEURS
TRAVAUX SUR PLACE, AVEC L’APPROBATION DU
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE, AFIN D’ÉVITER TOUT CONFLIT
OU INTERFÉRENCE.

· TOUS LES ARRÊTS REQUIS DOIVENT ÊTRE COORDONNÉS
AVEC LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

· L’INSTALLATION DE TOUS LES SYSTÈMES DOIT ÊTRE
CONFORME AUX CODES ET AUX NORMES EN VIGUEUR.

· L’ENTREPRENEUR SERA RESPONSABLE DE LA REMISE EN ÉTAT
ET DE LA RÉPARATION DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LES
TRAVAUX.

· L’ENTREPRENEUR DOIT EMPÊCHER LA PROPAGATION DE LA
POUSSIÈRE ET DES DÉBRIS AU-DELÀ DE LA ZONE DU
CHANTIER ET NETTOYER TOUTES LES SURFACES À LA FIN DES
TRAVAUX.

TOUTE L’INFORMATION, L’INGÉNIERIE ET L’APPLICATION DE CES CONCEPTIONS
SONT PROTÉGÉES PAR LE DROIT D’AUTEUR ET SONT LA PROPRIÉTÉ D’ARROW
ENGINEERING INC.

 NE PAS METTRE LES DESSINS À L’ÉCHELLE. LES RENSEIGNEMENTS NE
DOIVENT PAS ÊTRE COPIÉS OU REPRODUITS, NI TRANSFÉRÉS À UN AUTRE
DESSIN OU PROJET SANS LA PERMISSION ÉCRITE EXPRESSE D’UN AGENT
AUTORISÉ D’ARROW ENGINEERING INC.

AVERTISSEMENT :

CERTIFICAT D’AUTORISATION

MÉC. 13133

24/05/22

NOMENCLATURE DU RÉSEAU AÉRAULIQUE
ÉTIQUETTE MARQUE MODÈLE FONCTION MONTAGE DESCRIPTION NOTES

S-1 EXISTANT ALIMENTATION PLAFOND DIFFUSEUR CARRÉ À CÔNES 1

S-2 PRICE SCD ALIMENTATION PLAFOND DIFFUSEUR CARRÉ À CÔNES 2

S-3 PRICE 520 ALIMENTATION CONDUIT
GRILLE D’ALIMENTATION EN

AIR À PERSIENNES – DOUBLE
FLÉCHISSEMENT

2.3

R-1 EXISTANT RETOUR PLAFOND RETOUR D’AIR DE TYPE BOÎTE
À ŒUFS

1

R-2 PRICE 80 RETOUR PLAFOND RETOUR D’AIR DE TYPE BOÎTE
À ŒUFS

2

R-3 PRICE 530 RETOUR CONDUIT GRILLE DE RETOUR D’AIR À
PERSIENNES

2.3

E-1 EXISTANT ÉCHAPPEMENT PLAFOND RETOUR D’AIR DE TYPE BOÎTE
À ŒUFS

1

E-2 PRICE 80 ÉCHAPPEMENT PLAFOND RETOUR D’AIR DE TYPE BOÎTE
À ŒUFS

2

E-3 PRICE 530 ÉCHAPPEMENT CONDUIT GRILLE DE RETOUR D’AIR À
PERSIENNES 2.3

NOTES :
1. LES ÉLÉMENTS EXISTANTS DOIVENT ÊTRE RÉÉQUILIBRÉS COMME INDIQUÉ SUR LES DESSINS
2. LA COULEUR DOIT CORRESPONDRE À CELLE EXISTANTE.
3. AVEC REGISTRE À VOLETS OPPOSÉS

NOMENCLATURE DU ROBINET D’AIR DU LABORATOIRE

ÉTIQUETTE TAILLE SALLE DESSERVIE
DÉBIT D’AIR

PLAGE
(L/s)

DIAMÈTRE DU
CONDUIT D’ADMISSION

(po)

APPAREIL DE
TRAITEMENT DE

L’AIR

BATTERIE DE
RÉCHAUFFAGE

(RANGÉES)
TYPE DE SYSTÈME NOTES

3L06 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - S 2.3

3L08 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - S 2.3

3E13 12 3434 42 - 700 200 AHU-2 - GEX 1,2,3,4

3E14 12 3411, 3410 42 - 700 200 AHU-2 - GEX 2.3

3E16 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - FH 2.3

3E18 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - GEX 2.3

3E20 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - FH 2.3

3E22 12 3410 42 - 700 200 AHU-2 - GEX 2.3

4E22 12 4412 42 - 700 200 AHU-2 - GEX 1,2,3,4

NOTES :
1. LES BOÎTES DOIVENT ÊTRE FOURNIES AVEC UNE TENSION DE 24 V. TRANSFORMATEURS BASSE TENSION FOURNIS ET INSTALLÉS
SUR PLACE PAR L’ENTREPRENEUR EN CONTRÔLES.
2. FORMAT DES ROBINETS D’AIR BASÉ SUR LES ROBINETS D’AIR PHOENIX CONTROL.
3. À ÉQUILIBRER COMME INDIQUÉ DANS LES PLANS DU MATÉRIEL MÉCANIQUE.
4. BOÎTES FOURNIES PAR L’ENTREPRENEUR EN MÉCANIQUE.

NOMENCLATURE DE LA BOÎTE VAV

ÉTIQUETTE MARQUE MODÈLE TAILLE SALLE DESSERVIE
DÉBIT D’AIR
 NOMINAL

 (L/s)

PD
(Pa)

DIAMÈTRE DU
CONDUIT

D’ADMISSION
(mm)

DIAMÈTRE DU
CONDUIT

D’ÉVACUATION
(mm)

APPAREIL DE
TRAITEMENT DE

L’AIR

SERPENTINS RÉCHAUFFEURS (EAU)

NOTES

CARACTÉRISTIQUES
(kW)

EAT
(°C)

LAT
(°C)

DÉBIT DES
FLUIDES

(L/s)

EWT
(°C)

LWT
(°C)

PRESSION
DYNAMIQUE DES

FLUIDES
(kPa)

RANGÉES
DE

SERPENTINS

3S11 EXISTANT 8 EXISTANT 142 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 5.6

3S14 EXISTANT 7 EXISTANT 135 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 6

3S16 EXISTANT 7 EXISTANT 135 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 6

3S18 EXISTANT 7 EXISTANT 135 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 6

3S20 EXISTANT 5 EXISTANT 90 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 6

3S21 PRICE SDV 10 3434 650 2.5 250 350x313 AHU-2 - - - - - - - - 1,2,3,4

4S10 EXISTANT 5 4411, 4412 187 EXISTANT AHU-2 EXISTANT 1 5.6

NOTES :
1. LES BOÎTES VAV DOIVENT ÊTRE ÉQUIPÉES DE COMMANDES NUMÉRIQUES.
2. LES BOÎTES DOIVENT ÊTRE FOURNIES AVEC UNE TENSION DE 24 V. TRANSFORMATEURS BASSE TENSION FOURNIS ET INSTALLÉS SUR PLACE PAR L’ENTREPRENEUR EN CONTRÔLES
3. LES BOÎTES DOIVENT ÊTRE EN MESURE DE FONCTIONNER À UNE PRESSION STATIQUE À L’ENTRÉE DE 1 POUCE D’EAU ET À UNE PRESSION STATIQUE À LA SORTIE DE 0,25 POUCE D’EAU.
4. LES BOÎTES DOIVENT ÊTRE SÉLECTIONNÉES POUR FONCTIONNER À 80 % MAXIMUM DU DÉBIT MAXIMAL NOMINAL, CONFORMÉMENT AUX VALEURS INDIQUÉES PAR LE FOURNISSEUR
5. ÉLÉMENT EXISTANT À DÉPLACER
6. ÉLÉMENT EXISTANT À RÉÉQUILIBRER

CT

ÉCHELLE :

 
DISPOSITION MURALE APPROXIMATIVE DE L’ÉQUIPEMENT À GAZ

      NAE ÉCHELLE :

 
SCHÉMA DU BANC DE TRAVAIL DU GAZ

     NAE

ÉCHELLE :

 
SÉQUENCE DU CONTRÔLE DE L’ÉVACUATION EXISTANTE DU LABORATOIRE

      NAE

PANNEAU
DE LA CND

TOITURE

F- 3,4,5

O.A.

O.A.

CONDUIT DE SOUFFLAGE D’AIR

CONDUITS SOUPLES
5 pi (1 500 mm) MAX. LONGUEUR

DIFFUSEUR TYP.

ÉCHELLE :

 
DÉTAIL DU DIFFUSEUR DE SOUFFLAGE D’AIR

NAE

RACCORDER LE
CONDUIT DE
DÉRIVATION AU
CONDUIT PRINCIPAL
D’AIR SOUFFLÉ.

COUDE RIGIDE

DISPOSITIF D’ÉQUILIBRAGE. PLACER LE PLUS PRÈS
POSSIBLE DU RACCORD PRINCIPAL POUR LA ZONE
ACCESSIBLE. PRÉVOIR DES CALORIFUGES POUR
CONDUITS D’AIR.

PLAFOND

SALLE 3460SALLE 3461

BANC DE TRAVAIL

3132 3433

3 À HE

3 À N2

2 À H2

2 À
AIRSALLE 3461

AC

ÉCHELLE :

 
DISPOSITION GÉNÉRALE DU RÉGULATEUR DE PRESSION DE GAZ

     NAE

VE
RS

 LE
S

IN
ST

RU
ME

NT
S

REMARQUES IMPORTANTES
ALIMENTATION EN GAZ PRINCIPALE

ROBINET MARCHE/ARRÊT DES CONDUITS PRINCIPAUX

COLLECTEUR DE RÉGULATEUR À 2 NIVEAUX DE
RÉGLAGE (RÉGLÉ À 50 PSI)

ROBINET MARCHE/ARRÊT

PIÈGE À HUMIDITÉ

PIÈGE À HYDROCARBURES

PIÈGE À OXYGÈNE
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1 1
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NOTES
1.

LES REGISTRES D’AIR EXTÉRIEUR DES VENTILATEURS F- 4,5,6, DOIVENT
ÊTRE MODULÉS SELON LES BESOINS POUR MAINTENIR LE POINT DE
CONSIGNE DE LA PRESSION STATIQUE À DISTANCE.

2. LE REGISTRE ANTI-REFOULEMENT DOIT SE FERMER LORS DE LA MISE
HORS SERVICE DU VENTILATEUR.

3.
SI LE VENTILATEUR NE PARVIENT PAS À MAINTENIR LE POINT DE
CONSIGNE DE LA PRESSION STATIQUE À DISTANCE, LE SYSTÈME DOIT
DÉCLENCHER UNE ALARME.

4.
LE VENTILATEUR DOIT S’ARRÊTER EN CAS DE PRESSION STATIQUE
NÉGATIVE DANS LA CHAMBRE DE RÉPARTITION D’AIR À ASPIRATION
ÉLEVÉE.

5.

TOUTES LES CONDITIONS SURVEILLÉES DOIVENT DÉCLENCHER DES
ALARMES LORSQUE LES CONDITIONS SE SITUENT EN DEHORS DE LA
PLAGE AUTORISÉE TELLE QU’ELLE A ÉTÉ DÉFINIE. TOUTES LES PLAGES
DOIVENT ÊTRE RÉGLABLES.

6.
TOUS LES INTRANTS AUX PANNEAUX DE LA CND DOIVENT ÊTRE
DISPONIBLES PAR L’ENTREMISE DU SYSTÈME D’AUTOMATISATION DU
BÂTIMENT SOUS FORME DE GRAPHIQUES.

7.
LE SYSTÈME D’AUTOMATISATION DU BÂTIMENT DOIT TOTALISER LE DÉBIT
DE L’ÉVACUATION DE TOUS LES NOUVEAUX ROBINETS D’AIR
D’ÉCHAPPEMENT PHOENIX À DES FINS DE SURVEILLANCE.

8. SURVEILLER L’ÉTAT DES VENTILATEURS AVEC LES RELAIS DE PROTECTION
DE TRANSFORMATEUR DE COURANT.

9.
LES REGISTRES DE PRISE D’AIR EXTÉRIEUR DOIVENT AVOIR UNE POSITION
OUVERTE MINIMALE AVEC VERROUILLAGE PHYSIQUE (RÉGLABLE), RÉGLÉ
INITIALEMENT À UN TOTAL DE 30 % POUR CHAQUE VENTILATEUR.

REMARQUES IMPORTANTES
MARCHE/ARRÊT DES VENTILATEURS F- 4,5,6

VERS LE SYSTÈME D’AUTOMATISATION DU BÂTIMENT

2 ENSEMBLES DE REGISTRES DE MODULATION D’AIR EXTÉRIEUR PAR LE
FABRICANT DU VENTILATEUR

CAPTEUR DE PRESSION STATIQUE

CAPTEUR DE PRESSION STATIQUE AVEC PLAGE APPROPRIÉE

1

2
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4

5

1 2

3

4

5
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REMARQUES IMPORTANTES
HE AUX INSTRUMENTS.
SE REPORTER À LA DISPOSITION GÉNÉRALE DU
RÉGULATEUR.
N2 AUX INSTRUMENTS.
SE REPORTER À LA DISPOSITION GÉNÉRALE DU
RÉGULATEUR.

AIR AUX INSTRUMENTS.

HE AUX INSTRUMENTS.

RÉSERVOIR D’HÉLIUM

RÉSERVOIRS D’AZOTE

COLLECTEURS POUR RÉSERVOIR.
SE REPORTER À LA DISPOSITION GÉNÉRALE DU
RÉGULATEUR DE PRESSION DE GAZ.
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